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Rogamus22 tamen humillima supplicatione venerabilem caritatem
vestram, ut23, quicquid nos vel contra canonicam rectitudinem agere
noveritis vel contra eadem dominationis nostre statuta quicquidque 
ex his neglegere vel contempnere, que agere debuimus, ut in amore
domini omnipotentis et domini nostri piissimi nos inde cum caritate
corrigere et ammonere dignemini, ut nos per vestram sanctam carita-
tem mereamur a nostro absolvi periculo et vos pro nostra emendatione
eternam percipiatis a domino mercedem. Quia vobis nequaquam opor-
tet, si nos in aliquo errare cognoscitis aut neglegentiores esse aut desi-
diores quam debemus, sine condigna castigatione dimittere, ne vobis-
metipsis gloriosam coram deo perdatis mercedemr, quod absit. Set
cum vera nos caritate corripite sicut et nos vobis volentes nolentesque
facere debemus, quamvis multo nobis sapientiores et in omnibus me-
liores sitis.

Convenit tamen nobis fideles esse Christi ministros, humilitatis in
omnibus sectatores, sicut ipse dixit: 'Qui24 maior vestrum, erit om-
nium minister, et qui precessor sit sicut ministrator', ut inter nos vera /
semper caritas proficiat et augeatur, qui nos pariter ad vita(!) perducat
eternam. 

2. Proömium

Items de eodem25. 
Dominus26 ac redemptor noster per aeternam potentiam magestatis

r) auf Rasur Hs. s) Item de eodem in roter Tinte.

fol. 62r

22) Im folgenden Abschnitt fordert der Redende seine Hörer auf, ihn gegebenenfalls
selbst zu korrigieren. Sieht man im Redenden den Erzbischof Arn von Salzburg, der ja
auch Mönch und Abt war, erscheint dies nicht mehr so ungewöhnlich, weil nach der
Benediktsregel der Abt ausdrücklich zur Selbstkritik aufgefordert wird, vgl. Regula Be-
nedicti c. 2,11-15, ed. Rudolf HANSLIK (CSEL 75a S. 23), und der Gedanke einer
correctio fraterna im Mönchtum gepflegt wurde.

23) ut – (Z. 85) ut anakoluthische Satzkonstruktion.
24) Matth. 23,11: Qui maior est vestrum, erit minister vester, bzw. Luc. 22,26: sed

qui maior est in vobis, fiat sicut minor, et qui praecessor est sicut ministrator.
25) Offensichtlich war in der Vorlage die Admonitio mit dem folgenden Proömium

samt dem anhängenden Kapitularauszug zusammen überliefert.
26) Dominus – (Z. 118) facit stellt einen kurzgefaßten, biblisch fundierten, aber

auch in liturgischer Sprache formulierten Abriß der gesamten Heilsgeschichte von der
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